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ACT
To impose a royalty on the transfer of mineral resources and to provide for matters
connected therewith.

B E IT. ENACTED by the Parliament of the Republic of South Africa, as
follows:-
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Definitions 25

1. (I) In this Act, unless the context indicates otherwise-
"Administration Act" means the Mineral and Petroleum Resources Royalty
(Administration) Act, 2008;
"earnings before interest and taxes" means earnings before interest and taxes
mentioned in section 5; 30
"extractor" means a person mentioned in section 2;
"gross sales" means gross sales mentioned in section 6;
"Income Tax Act" means the Income Tax Act, 1962 (Act No. 58 of 1962);
"Mineral and Petroleum Resources Development Act" means the Mineral and
Petroleum Resources Development Act, 2002 (Act No. 28 of 2002); 35
"mineral resource" means a mineral or petroleum as defined in section I of the
Mineral and Petroleum Resources Development Act, regardless of whether that
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Go tsenya royalithi go phetisetso ya methopo ya diminerale Ie go hlokomela merero
ye e amanago Ie yona.

o FETISWA ke palamente ya Repabliki ya Afrika Borwa, ka mo go latelago;-

PEAKANYO YA DIKAROLO

Karolo
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Ditlhaloso 5
Go tsenya royalithi
Go hwetsa tekano ya royalithi
Difomula tsa royalithi
Letseno la pelt: ga tswala lc metshelo
Dithekiso ka moka 10
Go se lefise dikgwcbopotlana
Go se lefisc ga go dira disampole
Kimollo ya phethisetso ya go rekisa ga go amana le dingongorcgo tse eli
tswelago pete
Phetisetso ya go amana lc lekgotla la hatho bao ba sego khamphani 15
Dikgwebisanotekatckano tsa boikerno
Molawanakakarctso kgahlanong lc go efoga
Go saena ditumelelano tsa maerno a makaone a ditshelete
Dipeelano le melawana ya ditumelelano tsa maerno a makaone a dnshelete
Tshelete e somiswago c1inageng tsa ka ntle (lorex) 20
Ditshelete tsa letscno tsa nakwana
Molao wo 0 tlamago Mrnuso le phethagatso ya melao ye rnengwe
Leina le lekopana la rnolao le (TO thorna ao soma ca won a
SclUlo ya I co ~ ~

Setulo ya 2 25

Ditlhaloso

1. (I) Ka mo Molaong woo ka ntle le ge e1itcng eli bolela ka tsela yc nngwe-­
"Molao wa Tshepediso" 0 ra Molao wa Royalithi ya Mcihopo ya Dirninerale Ie
Petrolearno (Tshepcdiso), wa 2008:
"Ietseno pele ga tswala Ie metshelo" e ra letseno la pcle ga tswala le metshelo tse 30
go bolctswego ka rsona karolong ya 5:
"morafi" c ra motho yo a ukangwego karolong ya 2;
"dithekiso ka moka" c ra dithckiso ka moka tse go bolciswcgo ka tsona karolong
ya 6:
"Molao wa Motshelo wa Letseno" e ra Molao wa Morshelo wa Lctscno, wa 1962 35
(Molao wa Nomoro 58 wa 1962):
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mineral or petroleum undergoes processing (as defined in section I of that Act) or
manufacturing;
"person" includes an insolvent estate, the estate of a deceased person and a trust;
"refined mineral resource" means a mineral resource-
(a) listed solely in Schedule I; or 5
(b) listed in Schedule I and Schedule 2 that has been refined to or beyond the

condition specified in Schedule 1 for that mineral resource;
"Republic" means the Republic of South Africa and includes the sea as defined in
section I of the Mineral and Petroleum Resources Development Act;
"royalty" means the royalty imposed by this Act; 10
"transfer" means-
(a) the disposal of a mineral resource;
(b) the export of a mineral resource; or
(c) the consumption, theft, destruction or loss of a mineral resource, other than by

way of flaring or other liberation into the atmosphere during exploration or 15
production,

if that mineral resource has not previously been disposed of, exported, consumed,
stolen, destroyed or lost;
"unrefined mineral resource" means a mineral resource-
(a) listed solely in Schedule 2; or 20
(b) listed in Schedule I and Schedule 2 that has not been refined to or beyond the

condition specified in Schedule I for that mineral resource;
(2) Unless the context indicates otherwise, a word or expression to which a meaning

has been assigned in the Administration Act bears that meaning for purposes of this Act.

Imposition of royalty

2. A person that wins or recovers a mineral resource from within the Republic must
pay a royalty for the benefit of the National Revenue Fund in respect of the transfer of
that mineral resource.

Determination of royalty

25

3. (1) The royalty mentioned in section 2 in respect of the transfer of a refined mineral 30
resource is determined by multiplying the gross sales of the extractor in respect of that
mineral resource during the year of assessment by the percentage determined in
accordance with the formula in section 4(1).

(2) The royalty mentioned in section 2 in respect of the transfer of an unrefined
mineral resource is determined by multiplying the gross sales of the extractor in respect 35
of that mineral resource during the year of assessment by the percentage determined in
accordance with the formula in section 4(2).

Royalty formulae

4. (1) The percentage mentioned in section 3(1) is-
0.5 + [earnings before interest and taxes!(gross sales in respect of refined 40
mineral resources x 12.5)] x 100.

(2) The percentage mentioned in section 3(2) is-
0.5 + [earnings before interest and taxes!(gross sales in respect of unrefined
mineral resources x 9)] x 100.

(3) (a) The percentage determined in terms of subsection (1) must not exceed 5 per 45
cent.
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"Molao wa Tlhabollo ya Methopo ya Diminerale Ie Petroleamo" 0 ra Molao wa
Tlhabollo ya Methopo ya Dimineralc Ie Perroleamo, wa 2002 (Molao wa Nornoro
28 wa 2(02);
"mothopo wa minerale" era minerule goba petrolierno ka ge e hlaloswa karolong
ya I ya Molao wa Tlhabollo ya Methopo ya Diminerale Ie Petroleamo, go sa 5
lebelelwe ge cba rninerale woo goba petroleamo yeo e a songwa (ka ge go hlaloswa
karolong ya I ya Molao woo) goba e a tsweletswa;
"motho" e akaretsa bohwa bjo bo phuhlamcgo, bohwa bja motho yo a
hlokofetsego Ie thraste:
"mothopo wa minerale wo 0 hlwekisitswego" era mothopo wa minerale- 10
(a) wo 0 f Iwego go Setulo ya I: goba
(b) wo 0 filwcgo go Setulo ya I le go Setulo ya 2 wo 0 hlwekisitswcgo go fihla

goba go feta maerno ao go boletswcgo ka wona go Setulo ya I a mothopo woo
wa mineralc:

"Repabliki" e ra Repabliki ya Afri ka Borwa go akaretswa lewatlc ka ge go 15
hlalositswe karolong ya 1 ya Molao wa Tlhabollo ya Merhopo ya Dirninerale Ie
Petrolearno;
"royalitbi" c ra royalithi yc c tscnywago ke Molao wo:
"phetisetso" c ra-
(a) go rekisa mothopo wa minerale; 20
(b) go romcla mothopo wa rninerale dinagcng Isa ka rule: goba
(c) go somisa, go utswiwa, go senya goba go lahlegelwa ke mothopo wa

minerale, eupsa e sego ka Isela ya go 0 tshurna goba go 0 romcla lefaufaung
ka nako ya ge 0 utullwa goba nakong ya tswclctso,

ge mothopo woo wa mineralc 0 se wa rekiswa mo nakong yc e Ictilcgo. wa 25
rornelwa dinageng tsa ka ntlc, wa sorniswa. wa utswiwa, wa senywa goba wa
lahlega;
"mothopo wa minerale wo 0 sego wa hlwekiswa" e ra mothopo wa minerale­
(a) wo 0 filwcgo fda go Selulo ya 2; goba
(b) wo 0 filwego go Selulo ya I lc go Setulo ya 2 wo 0 sego wa hlwekiswa go lihla 30

goba go feta maerno ao go boletswego ka wona go SetllJOya I a mothopo woo
wa mincrale;

(2) Ka ntle le ge diteng di bolela ka tsela ye nngwe, lentsu goba tlhagiso yeo e Iilwego
ilhaloso ka go Molao wa Tshepediso e tsweletsa tlhaloso yeo ka lebaka la Molao woo

Go tsenya royalithi

2. Motho yo a ihopago goba a utullago mothopo wa minerale go tswa ka Rcpabliking
o swanctse go Ida tshelete ya royalithi gore Sekhwama sa Letseno la Ditshelele sa
Bosetshaba se holcge mabapi Ie phetisetso ya mothopo woo wa rninerale.

Go hwetsa tekano ya royalithi

35

3. (I) Royalithi ye go boletswego ka yona karolong ya 2 ya mabapi le phctisetso ya 40
mothopo wa mincralc wo 0 hlwekisitswego c laolwa ke go atisa dilhekiso ka moka lsa
moran tsa llIahapi Ie mOlhopo woo wa minerale ngwageng wa tekolo ka persente ye e
hwetswago ka go latela fomula ye e lego karolong ya 4( I).

(2) Royalithi ye go bo1etswego ka yona karolong ya 2 ya mahapi Ie phetiselso ya
mothopo wa minerale wo 0 sego wa hlwekiswa e laolwa ka go alisa dilhekiso ka moka 45
tsa morafi Isa mabapi Ie mothopo woo wa mincrale ngwageng wa lekolo ka persenle ye
e hwetswago ka go lalda fomllia ye e lego karolong ya 4(2).

Difomula tsa royalithi

4. (I) Persenle ye go holetswego ka yona karolong ya 3( I ) ke-
0.5 + [Ietseno la pele ga lswala Ie melshelo/(dithekiso ka moka Isa mahapi Ie 50
methopo ya diminerale tse di hlwekisitswego x 12.5)j x 100.

(2) Pcrsente ye go holctswego ka yona karolong ya 3(2) ke-
0.5 + lletseno la pele ga lswala Ie melshelo/(dilhekiso ka moka tsa mabapi Ie
methopo ya diminerale Ise di sego tsa hlwekiswa x <))1 x 100.

(3) (a) Persente ye e hwetswago go latcla karolwana ya (I) ga se ya swanela go feta 55
dipersenle Ise 5.
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(b) The percentage determined in terms of subsection (2) must not exceed 7 per cent.

Earnings before interest and taxes

5. (I) For purposes of the formula in section 4(1), "earnings before interest and
taxes" in respect of a year of assessment means the aggregate of--

(a) the gross sales of the extractor during that year in respect of refined mineral 5
resources; and

(b) so much of the amount allowed to be deducted from income in terms of the
Income Tax Act (whether in that year or a previous year of assessment) in
respect of the use of assets, or expenditure incurred, directly in respect of
mineral resources transferred on or after I May 2009 to win, recover and 10
develop those mineral resources to the condition specified in Schedule 1, as is
included in the income of the extractor during that year of assessment in terms
of section 8(4) of that Act (disregarding the exception in respect of section
15(a) of that Act), but not including an amount that is received or accrued
from the disposal of assets the cost of which has in whole or in part been 15
included in capital expenditure taken into account as mentioned in the
definition of "capital expenditure incurred" in section 36(11) of that Act,

less any amount which in terms of that Act is allowed to be deducted from the income
of the extractor during that year of assessment in respect of assets used or expenditure
incurred directly to win, recover and develop those refined mineral resources to the 20
condition specified in Schedule I for those mineral resources.

(2) For purposes of the formula in section 4(2), "earnings before interest and taxes"
in respect of a year of assessment means the aggregate of--

(a) the gross sales of the extractor during that year in respect of unrefined mineral
resources; and 25

(b) so much of the amount allowed to be deducted from income in terms of the
Income Tax Act (whether in that year or a previous year of assessment) in
respect of the use of assets, or expenditure incurred, directly in respect of
mineral resources transferred on or after 1 May 2009 to win, recover and
develop those unrefined mineral resources, as is included in the income of the 30
extractor during that year of assessment in terms of section 8(4) of that Act
(disregarding the exception in respect of section 15(a) of that Act), but not
including an amount that is received or accrued from the disposal of assets the
cost of which has in whole or in part been included in capital expenditure
taken into account as mentioned in the definition of "capital expenditure 35
incurred" in section 36(11) of that Act,

less any amount which in terms of that Act is allowed to be deducted from the income
of the extractor during that year of assessment in respect of assets used or expenditure
incurred directly to win, recover and develop those unrefined mineral resources to the
condition specified in Schedule 2 for those mineral resources. 40

(3) For purposes of subsections (I) and (2), "earnings before interest and taxes" is
determined without regard to-

(a) any deduction in respect of a financial instrument as defined in section I of the
Income Tax Act (other than an instrument that is an option contract, forward
contract or other instrument the value of which is derived directly or indirectly 45
with reference to mineral resources);

(b) any deduction allowed in terms of section Il(a) of the Income Tax Act in
respect of the royalty;

(c) (i) in the case of mineral resources refined to the condition specified in
Schedule I for those mineral resources, any deduction for expenditure 50
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tb ) Pcrscnte ye e hwctswago go latela karolwana ya (2) ga se ya swancla go Ieta
dipcrscntc Ise 7.

Letseno la pele ga tswala Ie metshelo

5. (I) Mabakeng a fomula ye e !ego karolong ya 4( I), "letseno la pele gu tswalu lc
mctshelo" la ngwaga wa tekolo le ra palogare ya- 5

(a) dithckiso ka rnoka tsa morafi tsa ngwaga woo tsa rnabapi le mcthopo ya
dimincralc tse di hlwckisitswcgo: gornrnc

(h) ickano yc c iiscgo ya tshcleie ye c dumeletswego go gogwa go lctscno go
latelu Molao wa Motshelo wa Letseno (10 ka ba mo ngwageng woo wa tckolo
goba ngwageng wo 0 fetilego wa tekolo) ya mabapi le tshomiso ya dithoto, 10
goba ya ditshenyegelo tse di hweditswego thwii mabapi le methopo ya
diminerale tse di ictisedirswego ka la goba ka morago ga la 1 Mei 200l) go
thopa, go utulla le go hlabolla methopo yeo ya di mineralc go ha macrnong ao
a tilwego Sctulong ya I. ka ge 10 akareditswe ka go letseno la morafi J1)O

ngwageng woo wa tekolo go latela karolo ya 8(4} ya Molao woo (go sa 15
lebelelwe tokollo ya mabapi le karolo ya 15(a) ya Molao woo). eupsa e sa
akaretse tckano ya tshelete ye e tsentswego ye l' amogelwago goba c
hwcditswego go tswa go thekiso ya dithoto yeo theko ya yona c
akareditswego ka moka ga yona goha ka seripa ka go palornoka ya
tshenyegelo yeo e hlokometswego ka ge go boletswe ka go tlhalos» ya 20
"palornoka ya tshenyegelo ye l' hweditswego" karolong ya 36( II) ya Molao
woo,

gomrne go ntshwa tshclete efe goba efe yeo go ya ka Molao woo e dumelctswcgo go
gogwa go letseno la morafi ka ngwaga woo wa tekolo ya mabapi Ie dithoto tse di
somisitswego goba tshenycgelo ye e hweditswego thwii ka go ihopa, go utulla lc go 25
hlabolla meihopo yeo ya minerale tse di hlwekisitswego go ba maernong ao a tilwcgo
SelUlong ya 1 a methopo yeo ya diminerale,

(2) Mabakeng a fomula ye e lego karolong ya 4(2), "Ietseno la pele ga tswala lc
metshclo" la rnabapi le ngwaga wa tekolo le ra palogare ya--

((J) dithckiso ka moka tsa morati tsa ngwaga woo Isa mabapi le mcthopo ya 30
dirnincralc tsco di scgo tsa hlwckiswa: gomrne

(h) tekano yc e itsego ya tsheletc ye e dumeletswego go gogwu go lciscno go
latcla Molao wa Motshelo wa Lelseno (e ka ba mo ngwageng w(\o wa tekolo
goha ngwageng wo 0 fetilego wa tekolo) ya mabapi Ie tshomiso ya oithoto,
goha ya ditshenyegelo ISC oi hweditswcgo thwii mahapi le l11ethopo ya _'5
dil11incrale tse di fctiseditswego ka goba ka moraga ga la I Mei 200l) go thopa.
go utulla 1c go hlaholla methopo yeo ya diminerale Ise oi sego tsa hlwckiswa.
ka ge e akareditswe ka go letseno la morafi mo ngwageng woo wa tckolo go
latela karolo ya 8(4) ya Molao woo (go sa Iehelelwc tokolh\ ya rnahapi 1c
karolo ya 15(oj ya Molao woo). eupsa e sa akaretse tekano ya tshc1etc ye e 40
(sentswego ye e amogclwago goba e hweditswcgo go tswa go lhekiso ya
oithoto yeo theko ya yona e akareoitswego ka moka ga yona goha ka scripa ka
go palomoka ya tshenyegclo yeo c hlokometswegu ka gc go holetswe ka go
tlhaloso ya "palomoka ya tshenyegelo ye e hweditSwego" karolong ya 36( 11 )
ya Molao woo, 45

gOl11me go ntshwa tshelete efe guba efe yeo go ya ka Molao woo e dume1etswego gu
gogwa go Ictseno 1a moral' ka ngwaga woo wa tckolo ya mabapi Ie ditho(o tSl: oi
somisitswego goba tshenyegelo ye e hweditswl'go thwii ka go thora. go utulla Ie go
hlabolla methopo yeo ya oiminerale tse di sego tsa hlwckiswa go ha maemong ao a
lilwego Sclulong ya 2 a methopo yeo ya minerale. 50

n) Mahakeng a dikarolwana [sa (I) Ie (2), "lctseno la pelc ga tswala Ie mel.shclo'· Ie
hwetswa go sa Ichelelwe-

(0) go gogwa ga tshelele etC goha efe ya mabapi Ie tshelete ye c tsenego ka ge go
hlaillsitswe ka karolong ya 1 ya Molao wa Motshelo wa Letscno (ka ntle Ie
tshelcte ye e tsenego ye e lego ya kwano ya tshepisano. ya kwano ya thekiso 55
ya ka moso goha ya lsheletl' ye nngwe yeo boleng bja yona bo hwcditswego
thwi goha ka tsela ye nngwe go methopo ya diminera1e);

(b) go gogwa ga tshelete efe goba efe mo go dume!etswego go latda karo1o ya
11((/) ya Molao wa Motshelo wa Letseno ya mabapi Ie royalithi:

(c) (i) sehakeng sa ge melhopu ya diminerall' tse di hlwekisitswcgo go tihla 60
maemong ao go boletswego ka wona go Setulo ya 1 a methopo yeo ya
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incurred in respect of transport, insurance and handling of those refined
mineral resources after those mineral resources were refined to that
condition or any amount received or accrued to effect the disposal of that
mineral resource; or

(ii) in the case of mineral resources brought to the condition specified in 5
Schedule 2 for those mineral resources, any deduction for expenditure
incurred in respect of transport, insurance and handling of those
unrefined mineral resources after those mineral resources were brought
to that condition or any amount received or accrued to effect the disposal
of that mineral resource; 10

(d) any balance of assessed loss mentioned in section 20( 1)(a) of the Income Tax
Act, unless the balance of assessed loss arises in respect of capital expenditure
taken into account for purposes of paragraph 5( I) of the Tcnth Schedule of the
Income Tax Act;

(e) any deduction allowed in terms of section 241 of the Income Tax Act; 15
(f) any determination in respect of an impermissible tax avoidance arrangement

contemplated in Part IIA of the Income Tax Act; or
(g) any deductions contemplated in paragraph 5(2) of the Tenth Schedule to the

Income Tax Act.
(4) (a) For purposes of determining "earnings before interest and taxes" in the case 20

of a composite of refined mineral resources and unrefined mineral resources. the refined
and unrefined proportions of the composite mineral resource must be determined in
accordance with a method of reasonable apportionment that is consistently applied.

(b) For purposes of determining "earnings before interest and taxes", if the value of
the refined proportion of a composite mineral resource as determined in terms of 25
subsection (I) does not exceed 10 per cent of the total value of that composite mineral
resource, that composite mineral resource may be treated solely as an unrefined mineral
resource, and if the value of the unrefined proportion of a composite mineral resource as
so determined does not exceed 10 per cent of the total value of that composite mineral
resource, that composite mineral resource may be treated solely as a refined mineral 30
resource.

(5) For purposes of this section, if "earnings before interest and taxes" is a negative
amount that amount is deemed to be nil.

Gross sales

6. (l) Gross sales in respect of a refined mineral resource transferred-c- 35
(a) as mentioned in paragraph (a) of the definition of "transfer" in section I in the

condition specified for that mineral resource in Schedule 1 is the amount
received or accrued during the year of assessment in respect of the transfer of
that mineral resource;

(b) as mentioned in paragraph (a) of the definition of "transfer" in section I in a 40
condition other than that specified for that mineral resource in Schedule 1 is
the amount that would have been received or accrued during the year of
assessment in respect of the transfer of that mineral resource had that mineral
resource been transferred in the condition specified in Schedule I for that
mineral resource in terms of a transaction entered into at arm's length; and 45

(c) as mentioned in paragraph (b) or (c) of the definition of "transfer" in section
J is the amount that would have been received or accrued during the year of
assessment in respect of the transfer of that mineral resource had that mineral
resource been transferred in the condition specified in Schedule I for that
mineral resource in terms of a transaction entered into at ann's length. 50

(2) Gross sales in respect of an unrefined mineral resource transferred-i-
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diminerale, go gogwa ga tsheleie efe goba ere ya tshenyege!o ye e
hweditswego ya mabapi le dinarnelwa, insorentshe Ie go swara methopo
yeo ya diminerale tse eli hlwekisitswego ka morago ga ge methopo yeo
ya eliminerale e hlwekisitswe go fihla maernong ao; goba

(ii ) sebakeng sa ge methopo ya diminerale tse eli hlwekisitswego go fihla 5
rnaemong ao go boletswego ka wona go Setulo ya 2 a rnethopo yeo ya
diminerale, go gogwa ga tshelete ere goba efe ya tshenyegelo ye e
hweditswego ya mabapi le dinamelwa, insorentshe le go swara methopo
yeo ya diminerale tse eli sego tsa hlwekiswa ka morago ga ge rnethopo
yeo ya diminerale e hlwekisitswe go tihla maernong ao; 10

(d) Masaledi are goba afe a tahlegelo ye e sekasekilwego ye go boletswego ka
yona karolong ya 20( 1)(a) ya Molao wa Motshelo wa Letseno, ka rule Ie ge
masaledi a tahlegelo ye e sekasekilwego a tliswa ke rshenyegelo ye go
boletswego ka yona temaneng ya 5(2) ya Setulo ya Bolesome ya Molao wa
Motshelo wa Letseno: 15

(e) go gogwa ga tshelete efe goha ere mo go dumeletswcgo go latela karolo ya 241
ya Molao wa Morshelo wa Letseno:

(f) Phihlelelo efe goba cfe ya mabapi le peakanyo ya go efoga motshclo ye e sego
ya dumelelwa ye go ukangwego ka yona go Karolo ya IIA ya Molao wa
Motshelo wa Letseno; goba 20

(g) go gogwa ga tshelete efe goha efe mo go ukangwego temaneng ya 5(2) ya
Setulo ya Bolesome ya MoJao wa Motshelo wa Letseno.

(4) (a) Mabakeng a go hwetsa "letseno la pele ga tswala Ie rnershelo" sebakeng sa ge
go songwa methopo ya diminerale tsa go hlakana mmogo tse eli hlwekisitswego le
mcthopo ya diminerale tse eli sego tsa hlwekiswa, dikarolo tsa dirninerale tse di 25
hlwckisitswego Ie tse eli sego tsa hlwekiswa tsa mothopo wa minerale wo 0 sego wa
hlwekiswa eli swanetse go hwetswa go latela mokgwa wa kabaganyo ye e kwagalago wo
o sorniswago ka go swana elinakong tsohle,

(b) Mabakeng a go hwetsa "letseno la pele ga tswala Ie metshelo". ge e le gore boleng
hja karolo ya dirninerale tse elihlwekisitswego tsa mothopo wa minerale wo 0 hJakanego 30
ka ge bo hwetswa go latela karolwana ya ( I) bo sa tete dipersente tse 10 tsa palomoka
ya boleng bja mothopo woo wa minerale wo 0 hlakanego., mothopo woo wa minerale
wa go hlakana 0 tla tsewa hjalo ka mothopo wa minerale wo 0 sego wa hlwekiswa,
gommc ge e le gore bol eng bja karolo ya diminerale tse di sego tsa hlwckiswa tsa
mothopo wa minerale wa go hlakana mrnogo ka ge bo hwetswa ho sa tete dipersente tse 35
10 tsa palornoka ya boleng bja mothopo woo wa minerale wa go hlakana, moihopo woo
wa minerale wa go hlakana 0 tla tsewa bjalo ka rnothopo wa rninerale wo 0

hlwekisitswcgo.
(5) Mahakeng a karolo yeo ge "Ietseno la pele ga tswala le metshelo"}e bitsa tshelete

ya ka Iase, gona tshelete yeo c honwa bjalo ka Iel'ela. 40

Dithekiso ka moka

6. (1) Dithekiso ka moka tsa mahapi Ie mothopo wa minerale wo 0 fetisitswego wa go
hlwekisitSwa-

(a) ka ge go holetSwe temaneng ya (a) ya tlhaloso ya "phetisetso" karolong ya I
ka maemo ao a tilwego a mothopo woo wa mineralc Setulong ya I, ke tshelete 45
ye e amogetswego goba ye e hweditswego ngwageng wa tekoJo ya mahapi Ie
phctisetso ya mothopo woo wa minerale;

(b) ka ge go boletSwe temaneng ya (a) ya tlhaloso ya "phetisetso" karolong ya I
ka maemo a mangwe e sego ao a filwego a mothopo woo \Na minerale
SetuJong ya J, ke tshelete ye e ka bego e iJe ya amogelwa goha ya hwetswa 50
ngwageng wa tekolo ya mabapi Ie phetisetso ya mothopo woo wa minerale ge
nkabe mothopo woo wa minerale 0 letiseclitswe ka maemo ao a fiJwego
Sclulong ya I a mothopo woo wa minerale go latela kgwchisanotekatckano ya
hoikemo ye e tsenetswego; gomme

(e) ka ge go boletswc tcmaneng ya (IJ) goha ya (e) ya tlhaloso ya "phctisetso" 55
karolong ya I, tshelete ye e ka hego e ile ya amogelwa goba ya hwetswa
ngwagcng wa tekolo ya l11ahapi Ie phetisetSo ya mothopo woo wa mineraJc ge
nkahe mothopo woo wa mineraJe 0 fetiseditswe ka maemo ao a tilwego
Sclulong ya I a mOlhopo woo wa minerale go latela kgwebisanotekatekano ya
hoikemo ye e tsenetswego. 60

(2) Dithckiso ka moka tsa mabapi Ie mothopo wa minerale wo 0 sego wa hlwekiswa
wa go i'etiswa-
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(a) as mentioned in paragraph (a) of the definition of "transfer" in section I in the
condition specified in Schedule 2 for that mineral resource is the amount
received or accrued during the year of assessment in respect of the transfer of
that mineral resource;

(b) as mentioned in paragraph (a) of the definition of "transfer" in section I in a 5
condition other than that specified for that mineral resource in Schedule 2 is
the amount that would have been received or accrued during the year of
assessment in respect of the transfer of that mineral resource had that mineral
resource been transferred in the condition specified in Schedule 2 for that
mineral resource in terms of a transaction entered into at arm's length; and 10

(c) as mentioned in paragraph (b) or (c) of the definition of "transfer" in section
I is the amount that would have been received or accrued during the year of
assessment in respect of the transfer of that mineral resource had that mineral
resource been transferred in the condition specified in Schedule 2 for that
mineral resource in terms of a transaction entered into at arm's length. 15

(3) (a) For purposes of subsection (I), gross sales is determined without regard to any
amount received or accrued in respect of transport, insurance and handling of a refined
mineral resource after that mineral resource was refined to the condition specified in
Schedule 1 for that mineral resource or any amount received or accrued to effect the
disposal of that mineral resource. 20

(b) For purposes of subsection (2), gross sales is determined without regard to any
amount received or accrued for the transport, insurance and handling of an unrefined
mineral resource after that mineral resource was brought to the condition specified in
Schedule 2 for that mineral resource or any amount received or accrued to effect the
disposal of that mineral resource. 25

(4) (a) If no amount can be quantified in respect of a refined mineral resource
transferred as mentioned in subsection (1)(a), gross sales in respect of that transfer is the
amount that would have been received or accrued during the year of assessment in
respect of that transfer had that mineral resource been transferred in the condition
specified in Schedule I for that mineral resource in terms of a transaction entered into at 30
arm's length.

(b) If no amount can be quantified in respect of an unrefined mineral resource
transferred as mentioned in subsection (2)(a), gross sales in respect of that transfer is the
amount that would have been received or accrued during the year of assessment in
respect of that transfer had that mineral resource been transferred in the condition 35
specified in Schedule 2 for that mineral resource in terms of a transaction entered into at
arm's length.

Small business exemption

7. (1) An extractor is exempt from the royalty in respect of a year of assessment if-
(a) gross sales of that extractor in respect of all mineral resources transferred does 40

not exceed RIO million during that year;
(b) the royalty in respect of all mineral resources transferred that would be

imposed on the extractor for that year does not exceed R100 000;
(c) the extractor is a resident as defined in section I of the Income Tax Act

throughout that year; and 45
(d) the extractor is registered for that year pursuant to section 2 of the

Administration Act.
(2) An extractor is not exempt from the royalty as mentioned in subsection (I) if-

(a) the extractor at any time during that year holds the right to participate (directly
or indirectly) in more than 50 per cent of the share capital, share premium, 50
current or accumulated profits or reserves of, or is entitled to exercise more
than 50 per cent of the voting rights in, any other extractor;

(b) any other extractor at any time during that year holds the right to participate
(directly or indirectly) in more than 50 per cent of the CUITent or accumulated
profits of the extractor; 55
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(a) ka ge go boletswe ternancng ya (a) ya tlhaloso ya "phetisetso" karolong ya I
ka macmo ao a filwego Setulong ya 2 a mothopo woo wa minerale, ke tshelcic
ye c amogetswego goba ye c hwcditswego ngwagcng wa tekolo ya mabapi le
pheiisetso ya mothopo woo wa rnincrale:

(b) ka ge go boletswe ternancng ya (a) ya tlhaloso ya "phetisctso' karolong ya I 5
ka rnaerno a mangwe c sego 310 a filwego a mothopo woo wa mineralc
Setulong ya 2, kc tshclcic yc e ka bego c ill' ya arnogelwa goha ya hwetswa
ngwageng wa tckolo ya mabapi lc phctisetso ya moihopo woo wa minerale gc
nkabe mothopo woo wa minerale 0 fetiseditswe ka maerno ao a filwego
Sctulong ya 2 a mothopo woo wa minerale go larela kgwebisanotckatekano yu 10
boikcrno ye e tsenctswego;

(e) ka gc go boletswe ternancng ya (b) goba ya (e) ya ilhaloso ya "phcuserso"
karolong ya 1, tshclcte yc e ka be go e ill' ya arnogclwa goha ya hwetswa
ngwageng wa tekolo ya rnabapi Ie phetisctso ya mothopo woo wa mincralc gc
nkabe rnothopo woo wa minerale 0 Ietiseditswe ka maerno 310 a filwego 15
Setulong ya 2 a mothopo woo wa rninerale go latela kgwebisanotekatckano ya
boikerno ye e tsenetswego.

(3) (a) Mabakeng a karolwana ya (I). dithckiso ka moka di hwctswa go sa lebclclwc
tshelctc cfc goba efe ye e amogetswcgo goha ye e hweditswcgo ya mahapi lc
dinamelwa. insorentshe le go swara mothopo wa minerale wo 0 hlwekisitswego ku 20
morago ga ge mothopo woo wa minerale () hlwekisitswe go tihla maemong ao a filwego
Setulong ya I a mothopo woo wa rninerale.

(b) Mabakeng a karolwana ya (2), dithekiso ka moka di hwetswa go sa lebelelwe
tshclete cfe goha efe ye e arnogctswego goba ye e hwcditswego ya mabapi le
dinarnclwa, insorentshe Ie go swara moihopo wa minerale wo 0 sego wa hlwekiswa ka 25
morago gu ge rnothopo woo wa minerale 0 hlwekisitswe go fihla maernong ao a filwego
Setulong ya 2 a mothopo woo wa rnincralc.

(4) (a) Ge e le gore ga go tshelete ye e ka clwago mahapi le rnothopo wa rninerale wo
o tctiscditswcgo ka ge go bolctswc temaneng ya (a) ya tlhaloso ya "phctisctso"
karolong ya I, dithekiso ka rnoka tsa mabapi Ie phetisetso yeo ke tshelete ye e ka bego 10
e ile ya amogelwa goba ya hwetswa ngwageng wa tekolo ya l11abapi Ie phetisetso yeo ge
nkabe 1110thopo woo wa minerale 0 fetiseditswe ka maemo 310 a lilwego Setulong ya I
a mOlhopo woo wa minerale go latela kgwehisanotekatekano ya hoikemo ye e
tsenetswego.

(b) Ge e Ie gore ga go tshelete ye e ka elwago mahapi Ie mothopo wa minerale wo 0 35
sego wa hlwekiswa wo 0 fctiseditswego ka ge go boletswe temaneng ya (0) ya tlhaloso
ya "phetisetsll" karolong ya I. dithekiso ka moka tsa l11abapi Ie phetisetso yeo ke
tshe1ete ye e ka bego e i!e ya amogclwa goha ya hwetswa ngwageng wa tekolo ya
mahapi Ie phetisetso yeo ge nkahe mothopo woo wa minerale 0 l'etiseditswe ka rnaerno
310 a tilwego Setulong ya 2 a mothopo woo wa minerale go latela kgwehisanotekatekano 40
ya hoikemo ye e tsenetswego.

Go se lefiswc ga dikgwebopotlana

7. (I) Morati ga a lefiswe royalithi ya mahapi Ie ngwaga wa teko]o ge-
(a) dithekiso ka moka tsa morafi yon tsa mabapi Ie methopo ya diminerale ka

moka di sa fete diranta tse RIO milione mo ngwageng woo; 45
(b) royaJithi ya mabapi Ie methopo ya diminerale ka moka ye e fetiseditswego yeo

e tlago leflswa morati ya ngwaga woo e sa fete R 100000:
(e) morafi e Ie modudi wa naga yeo ka ge go hlalositswe karolong ya I ya Molao

wa Motshelo wa Lelseno ngwageng woo ka moka; gomme
(d) morafi a ingwadisitSe ngwageng woo go latela kamlo ya 2 ya Molao wa 50

Tshepediso.
(2) Morafi 0 tla letiswa royalithi ka ge go holetswe kamlwancng ya (I) ge-

(0) morafi mo nakong efe goba efc mo ngwageng woo a na Ie tokelo ya go kgatha
tema (thwii goha ka tsela ye nngwe) ka go dipersente tsa go feta tse 50 tsa
thoto ya kabelano ya mineralc. tsa ditefelo tsa kabelano. tsa dipoelo tsa hjale 55
goha tsc di hweditswego goha tse di bolokilwego tsa. goba a na Ie maatla a
dipersente tsa go feta tse 50 tsa toke1o ya go houta, go fcta morati yo mongwc
ka moo tirisanong yeo:

(b) morati ofe goba ofe yo mongwe ka nako efe goba efe ngwageng woo 0 na Ie
toke1o ya go kgatha tema (thwii goba ka tsela ye nngwe) ka go dipersente tsa 60
go feta tse 50 tsa dipoelo tSa bjale goba tse di hweditswego tsa morati;
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(c) any other person at any time during that year holds the right to participate
(directly or indirectly) in more than 50 per cent of the profits of the extractor
and more than 50 per cent of the current or accumulated profits of any other
extractor; or

(d) the extractor is a registered person mentioned in section 4 of the Administra- 5
tion Act.

Exemption for sampling

8. An extractor is exempt from the royalty imposed in respect of mineral resources
won or recovered by the extractor for purposes of testing, identification, analysis and
sampling mentioned in section 20 of the Mineral and Petroleum Resources Develop- 10
ment Act pursuant to a prospecting right or an exploration right as defined in section 1
of that Act if the gross sales in respect of those mineral resources does not exceed
R100 000 during a year of assessment.

Rollover relief for disposals involving going concerns

9. (1) For purposes of this Act a disposal of a mineral resource by an extractor that 15
forms part of the disposal of a going concern, or of a part of a going concern which is
capable of separate operation, by that extractor to any other extractor is deemed not to
be a disposal.

(2) For purposes of this Act an extractor that acquires a mineral resource in terms of
a disposal mentioned in subsection (1) is deemed to be the extractor that won or 20
recovered the mineral resource.

Transfer involving body of unincorporated persons

10. (1) Notwithstanding any other provision in this Act, an unincorporated body that
is registered as a person under the Administration Act-

(a) is deemed to be an extractor while that registration remains in effect; and 25
(b) is subject to the royalty as if that body were an extractor separate from its

members, in respect of mineral resources won, recovered or transferred by
that unincorporated body after taking into account any earnings before interest
and taxes associated with those minerals as well as the application of any other
provision of this Act bearing on the royalty determination in respect of those 30
mineral resources.

(2) Notwithstanding any other provision in this Act, to the extent that any member of
an unincorporated body mentioned in subsection (1) is acting in a capacity other than as
a member of that body, that member is subject to the royalty as if that member were an
extractor separate from that body in respect of mineral resources won, recovered or 35
transferred by that unincorporated body after taking into account any earnings before
interest and taxes associated with those minerals as well as the application of any other
provision of this Act bearing on the royalty determination in respect of those mineral
resources.

(3) On the date of the election made in terms of section 4(1) of the Administration Act, 40
the members of an unincorporated body mentioned in that section are deemed to have
transferred the mineral resources to be disposed of by that body, which had been won or
recovered by those members.

(4) On the date on which an unincorporated body terminates the election in terms of
section 4(6) of the Administration Act, the unincorporated body is deemed to have 45
transferred the mineral resources won or recovered by the unincorporated body to the
members of that unincorporated body.

Arm's length transactions

11. (1) To the extent that the earnings before interest and taxes determined in terms of
section 5 differ from the earnings that an extractor would have taken into account if 50
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(c) motho ofc goba ofe yo rnongwe ka nako etc goba ere ngwageng woo 0 na le
tokelo ya go kgatha tenia (thwii goba ka tscla ye nngwc) ka go dipcrscntc tSa
go Icta tse 50 tsa dipoelo Isa morali Ie diperscnte tsa go leta tse 50 tsa dipoclo
tsa bjale goba tse di hweditswego tsa morafi yo mongwe: goba

(d) morafi e Ie rnotho yo a ingwadisitsego karolong ya 4 ya Molao wa Tshepediso. 5

Go se lefise ga go dira disampole

So Morali ga a 1etiswe royalithi ye c tsenywago ya mabapi le mcthopo ya dirninerale
Ise di thopilwego goba tse di utullotswcgo kc morafi mabakcng a ge a dira diteko, a
nyaka go di tseba, a dira tshekatsheko le go dira disarnpole tse go boletswego ka tsona
karolong ya 20 ya Molao wa Tlhabollo ya Methopo ya Diminerale Ic Petrolcumo go 10
latela rokclo ya go rafa goha ya go dira kutullo ya dirninerale ka ge go hlalositswe
karolong ya I ya Molao woo ge e le gore dithekiso ka moka tsa mabapi le rnethopo yeo
ya dimincrale ga di rete R 100000 ngwagcng wa tekolo.

Kimollo ya phethisetso ya go rekisa ga go amana Ie dingongorego tSe di tswelago
pele 15

9. (I) Mabakeng a Molao wo, go rekisa mothopo wa minerale ka morafi rno go
bopago karolo ya thekiso ya ngongorego ye e tswelago pele, goba karolo ya ngongorego
ye e tswelago pele yeo e ka kgonago go dira mesorno ya go arogana, ke moraf yoo go
morafi yo mongwc ga go bonwe bjalo ka thekiso.

(2) Mabakeng a Molao woo moran yo a hwetsago mothopo wa rninerale go latela go 20
rekisa rno go boletswego karolwaneng ya (I) 0 tla bonwa bjalo ka moraf yo a thopilego
goha yo a uiulotsego mothopo wa minerale.

Phetisetso ya go amana Ie lekgotla la batho bao ba sego lekgotIa

10. (1) Go sa sctswe ditlhagiso difc goba dife ka rno Molaong woo lekgotla leo lc sego
kopana leo le ngwadisitswcgo bjalo ka moiho ka Iasc ga Molao wa Tshepediso- 25

(a) le bonwa bjalo ka rnorafi rnola ka go Ie lengwe boingwadiso hjoo bo tswela
pele go soma; gornrne

(b) lc tla lefa royalithi tse nkcgo lekgotla leo le bile rnorafi go arogana lc maloko
a lona,

mabapi Ie mcthopo ya dimincrale ye c thopilwego, ye c utullotswego goba ye e 30
fetiscditswego ke lekgotla leo le scgo khamphani ka morago ga go hlokomela
letscno lefe goba lefe pele ga tswala lc metshelo ya go amana Ie dirninerale tseo
gammogo lc tiriso ya tlhagiso ere goba efe ya Molao wo ye e amago go lellsa
royalithi mabapi Ie methopo yeo ya diminerale.

(2) Go sa setswe ditlhagiso dife goha dife ka mo Molaong woo ge leloko lerc goba lefe 35
la lekgotla leo le sego khamphani leo go boletswego ka lona karolwaneng ya IO( 1) Ie
soma ka maatla a mangwe eupsa e sego hjalo ka leloko la lekgotla leo. Icloko leo Ie t1a
Jetiswa royalithi tse nkego leloko leo e bile moran go arogana le lekgotla leo mabapi Je
mOlhopo wa mineraJe wo 0 thopilwego. 0 utullotswego goha 0 fetiseditswego ke
lekgotla leo Ie sego khamphani ka morago ga go hlokome1a leltseno Jere goba lefe la pele 40
ga tswab le metshelo ya go amana le diminerale tseo gammogo le tiriso ya tlhagiso efc
goba efe ya Molao wo ye e am ago go lelisa royalithi mabapi le methopo yeo ya
diminerale.

(3) Ka letsatsikgwedi la di kgetho tse di dirwago go latela brolo ya 4( I) ya Molao wa
Tshepediso. maloko a lekgotJa leo Ie sego khamphani leo go bnlctswego ka h)Jla 45
karolong yeo a bonwa bjale ka ge a fetiseditse methopo ya diminerale gore e rckiswe ke
maloko ao a lekgotla. di thopilwego goba di utullotswego pele ga letsatsikgwedi leo
eupsa di se tsa hlwa di fetisetswa, go lekgotla leo Ie sego khamphani.

(4) Ka Jetsatsikgwedi leo lekgotla leo Ie sego khamphani le fedisago dikgetho go
latela karolo ya 4(6) ya Molao wa Tshepediso. lekgotla leo Ie sego khamphani Ie bonwa 50
bjale ka ge Ie fetiseditse methopo ya diminerale tsa lekgotJa leo go maloko a kkgotla leo
Ie sego khamphani.

Dikgwebisanotekatekano tsa boikemo

11. (I) Ge e Ie gore letseno la pele ga tswala Ie metshelo Ie Ie hwetswago go latela
karolo ya 5 Ie fapana Ie lctseno leo morafi a ka bego a Ie hweditse ge letseno leo Ie 55
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those earnings had been derived from transactions entered into at arm's length, the
Commissioner may adjust the earnings to reflect the earnings that would have been
taken into account.

(2) To the extent that the gross sales determined in terms of section 6(1)(a) or section
6(2)(a) differ from the gross sales that an extractor would have taken into account if the 5
gross sales had been derived from transactions entered into at arm's length, the
Commissioner may adjust the gross sales to reflect the gross sales that would have been
taken into account.

General anti-avoidance rule

12. (I) Notwithstanding anything to the contrary in this Act, if the Commissioner is 10
satisfied that a disposal, transfer, operation, scheme or understanding (whether entered
into or carried out before or after the commencement of this Act)-

(a) has been entered into or carried out, which has the effect of avoiding or
postponing liability for the royalty, or of reducing the amount thereof;

(b) having regard to the circumstances under which the disposal, transfer, 15
operation, scheme or understanding was entered into or carried out-
(i) was entered into or carried out-

(aa) in the case of a disposal, transfer, operation, scheme or understand-
ing in the context of business, in a manner which would not
normally be employed for bona fide business purposes, other than 20
the obtaining of a royalty benefit; and

(bb) in the case of any other disposal, transfer, operation, scheme or
understanding not falling within the provisions of item (aa), by
means or in a manner which would not normally be employed in the
entering into or carrying out of a disposal, transfer, operation, 25
scheme or understanding of the nature of the disposal, transfer,
operation, scheme or understanding in question; or

(ii) has created rights or obligations which would not normally be created
between persons dealing at arm's length under a disposal. transfer,
operation, scheme or understanding of the nature of the disposal, 30
transfer, operation, scheme or understanding in question; and

(c) was entered into or carried out solely or mainly for the purposes of obtaining
a royalty benefit,

the Commissioner must determine the liability for the royalty, and the amount thereof,
as if the disposal, transfer, operation, scheme. or understanding had not been entered 35
into or carried out, or in such manner as the Commissioner in the circumstances deems
appropriate for the prevention or diminution of avoidance, postponement or reduction.

(2) A decision of the Commissioner under subsection (1) is subject to objection and
appeal mentioned in section ] 8( 1)(d) of the Administration Act, and whenever in
proceedings relating thereto it is proved that the disposal, transfer, operation, scheme or 40
understanding in question would result in the avoidance or postponement of liability for
the royalty, or in the reduction of the amount thereof, it is presumed, until the contrary
is proved, in the case of any such disposal, transfer, operation. scheme or understanding,
that it was entered into or carried out solely or mainly for the purposes of the avoidance
or the postponement of such liability, or the reduction of the amount of such liability. 45

(3) For purposes of this section, "royalty benefit" includes any avoidance,
postponement or reduction of the liability for payment of the royalty mentioned in
section 2.

Conclusion of fiscal stability agreements

13. (1) The Minister of Finance may conclude a binding agreement with an 50
extractor-

(a) in respect of the extractor's mineral resource right; or
(b) in anticipation of the extractor acquiring a mineral resource right,
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tsweleditswc ke dikgwcbisano tse di tscnetswcgo ka tckatckano ya boikemo.
Mokomisenarc a ka bcakanya lctscno leo gore le bontshc letseno leo Ie ka bcgo lc
hweditswe.

(2) Ge e le gore dithekiso ka moka Ise di hweditswego go latcla karolo ya 6( 1)(a) goba
karolo ya 6(2)(a) di fapana le dithekiso ka rnoka tseo morafi a ka bego a di hweditse ge 5
dithckiso ka moka di tswelcditswe ke dikgwebisano tse di tsenctswego ka tckatckano ya
boikemo, Mokornisenare a ka beakanya dithekiso tseo ka moka gore di bontshe
dithckiso tsco di ka hcgo di hwcditswe.

Molawanakakaretso kgahlanong Ie go efoga

12. (I) Go sa sctswe sclo sefc goba sere se se nago le thulano ka rno Molaong wo, ge 10
Mokornisenare a kgotsofetse gore go rckisa. go fetisetsa, go somisa. sekimi goba
kwesi so (e ka he e tsenetswe goba e dirilwe pele goha ka morago ga go thoma go soma
ga Molao wo)-

(a) go tsenetswe goba go dirilwe, gornrne go na Ie seabe go efogcng goba go
Iegeng maikarabelo a go lefa royalithi, goba go Iokotseng ga tshelete yeo e 15
swanctsego go lcfsa ye e sa tswago go ukangwa;

(b) go amana Ie mabaka ao ka fase ga wona go rekisa. go fetisctsa. go somisa,
sck imi, goha kwcsiso c tscnetswcgo goba c dirilwcgo-i-
(i ) go tsenetswego goba go dirilwego-

(aa) lebakeng la go rekisa, go fetisetsa, go somisa. sekirni goba 20
kwesiso ya mabapi Ie kgwebo, ka tsela yeo ka tlwaelo e ka se
sorniswego mabakeng a makgonthe a kgwebo. e sego a go
hwetsa kholego ya royalithi; gornme

(bb) lebakeng la go rckisa, go fctisetsa, go somisa. sekirni goba
kwesiso yeo e sa wclego ka gare ga ditlhagiso [sa ntlha ya (aa], 25
ka tsela goba ka rnokgwa wo ka tlwaelo 0 ka sc somiswego go
tsenela goba go rekisa, go fetisetsa. go sornisa. sekimi goba
kwesiso ya bogolo bja thekiso, bja phetisetso, bja tshomiso. bja
sekimi goba bja kwesiso ye go bolelwago ka yona: goba

(ii ) go hlarnilwe ditokelo goba ditlarnego tseo ka tlwaelo di ka se hlamiwego 30
magareng ga batho bao ba tsenetsego kgwebisanoiekatekano ya boikerno
ka Iase ga go rekisa, go Ictisetsa, go sornisa. sckirni goba kwcsiso ya
bogolo bja thekiso, bja phctisciso, bja tshorniso, bja sckirni goba bja
kwesiso yc go bolelwago ka yona; gornme

(c) go tsenetswe goba go dirilwe fela goba kudu maoakeng a go hwetsa kholcgo 35
ya go hwetSa royalithi. Mokomisenare 0 swanetse go laola maikarahelo a go
lefa royalithi, Ie tshclete yeo c lefSago gona fan. tse nkego go rekisa, go
fetisetsa, go somisa. sekimi goba kwesiso ga se ya tsenelwa goba ya dirwa,
goba ka tsela yeo e lego gore Mokomisenare ka moo seemong seo 0 bona go
Ie maleba go thihela goba go nyenyefatsa go efoga. go fega goba go fokotsa. 40

(2) Sephetho sa Mokomisenare ka fase ga karolwana ya (I) se ka direlwa ngongorego
goha boipelaetso ye go boletswego ka yona karolong ya IX(1)(d) ya Molao wa
Tshepediso. gomme ge ka tshepedisong ya go amana Ie ngongorego ye go hwetswa
oohlatse oja gore go rekisa. go tCtisetsa. go somisa. sekimi gooa kwesiso Ise go
bolelwago ka tsona di tla feletsa ka go efoga goha go fega maikarabelo a go le1'a 45
royalithi. goba ka phokotso ya tshelete ye e swanetsego go !elSa gona fao. go tSewa gore.
go 11h1ela ge go ka hwetswa boh1atse hja gore 12'1 go hjalo. lehakl:ng 1'1 go rl:kisa moo. go
fetisetsa, go sOlllisa, sekillli goba kwesiso. go tsenl:tswe goha go diretswl: kla goba kudu
mahakeng a go efoga goba go kga maikarabelo ao a go lefa goba a go fokotsa tshelcte
ya maikaraoelo ao. 50

0) Mabakeng a karolo yeo "kholego ya ro~"alithi" e akaretsa go efoga gofe goba
got'e. go fega goba go fokotsa maikarabelo a go lefa royalithi ye go boletswego ka yona
karolong ya 2.

Go saena ditumelelano tSa maemo a makaone a ditshelete

13. ( I ) Tona ya Ditshell:te a ka saena tumelelano ye e tlamago Ie morati- 55
(a) ya mabapi Ie tokclo ya morali ya go rafa methopo ya diminl:rale: goba
(b) ka go I:mela gore morati a hwetse tokelo ya go rafa methopo ya diminerale,
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that guarantees that the terms and conditions contemplated in section 14 apply in respect
of the right for as long as the extractor holds the right (and for all participating interests
subsequently held by the extractor in respect of the right).

(2) A binding agreement relating to the anticipated acquisition of a mineral resource
right contemplated in subsection (l)(b) has no force and effect unless the mineral 5
resource right is granted within one year after the date on which the Minister of Finance
concludes the binding agreement.

(3) Ifan extractor disposes of a prospecting right or an exploration right granted under
the Mineral and Petroleum Resources Development Act to another person, and the right
is subject to a binding agreement mentioned in subsection (I) on the date of the disposal, 10
the extractor may assign all the rights held by the extractor under the agreement to the
other person.

(4) If an extractor disposes of a mining right or a production right granted under the
Mineral and Petroleum Resources Development Act to another person, and the right is
subject to a binding agreement mentioned in subsection (l) on the date of the disposal, 15
the extractor may assign all the rights held by the extractor under the agreement to the
other person, if both the extractor and the other person form part of the same group of
companies (as defined in section I of the Income Tax Act) on the date of the disposal.

(5) An extractor that concludes a binding agreement mentioned in subsection (I) may
unilaterally terminate the agreement at any time with effect from the day after the last 20
day of the year of assessment during which the extractor terminated the agreement.

(6) For purposes of this section-
(a) a prospecting right, a renewal of the prospecting right and an initial mining

right converted from a prospecting right or renewal thereof held by an
extractor; and 25

(b) an exploration right, a renewal of the exploration right and an initial
production right converted from an exploration right or renewal thereof held
by an extractor,

are, to the extent that those rights relate to the same geographical area, all deemed to be
one and the same mineral resource right in the hands of the extractor. 30

(7) The powers conferred and the duties imposed upon the Minister of Finance by the
provisions of this section may be exercised or performed by the Minister personally or
delegated by the Minister to the Director-General of the National Treasury and the
Director-General may in turn delegate the powers and duties so delegated to him or her
to any officer or person under his or her control, direction or supervision. 35

(8) For purposes of this section "mineral resource right" means a prospecting right,
exploration right, mining right or production right granted pursuant to the Mineral and
Petroleum Resources Development Act, and includes any lease or sublease mentioned in
section 11 of that Act in respect of such right.

Terms and conditions of fiscal stability agreements 40

14. (l) An amendment of section 4 has no force and effect in respect of an extractor
that is party to an agreement contemplated in section l3(l) if the amendment has the
effect that the extractor becomes subject to a royalty which is greater than the royalty to
which the extractor would otherwise have been subject.

(2) If the State fails to comply with the terms of an agreement contemplated in section 45
13(l) and the failure has a material adverse economic impact on the determination of the
royalty payable by the extractor that is party to that agreement, the extractor is entitled
to compensation in respect of the increase in the royalty caused by the failure (and
interest at the prescribed rate calculated on the compensation from the date of the
failure) or to an alternative remedy that eliminates the full impact of the failure. 50

Foreign currency

15. Any amount received by or accrued to, or expenditure or loss incurred by, an
extractor in any currency other than the currency of the Republic must be translated to
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yeo c tiisetsago gore dipeelano lc rnclawana yeo e ukangwego karolong ya 14 e
diragatswa mabapi le tokelo ge fela morafi a na Ie tokelo (Ie dikgahlego ka 1110ka lsa go
kgatha lema tse di latelago tse morafi a nago le tsona rnabapi le tokelo yeo).

(2) Tumelelano ye e tlamago ya go amana le go hwetsa rokelo ya go rafa mcihopo ya
diminerale mo go ernetswego mo go ukangwego karolwaneng ya (1)( b) ga c some ebile 5
ga c na lc seabe ka ntle le ge tokclo ya go rafa mothopo wa minerale c ka liwa 1110
ngwagcng 0 lee ka morago ga letsatsikgwedi leo Tona ya Ditshcleic a phcthilcgo
turnelelano ye e tlamago.

(3) Ge morafi a rekisetsa rnotho yo rnongwe tokelo ya go lckola dimincrale nageng
goba ya go utulla diminerale ye e filwego ka fase ga Molao wa Tlhabollo ya Methopo ya 10
Diminerale Ie Phethroliamo, gomme tokelo yeo e laolwa ke iumelelano ye e tlamago ye
go bolctswcgo ka yona karolwancng ya (I) ka lctsatsikgwcdi la go rckisa tokclo, morafi
a ka fa motho yoo ditokelo ka rnoka tsa morafi ka fase ga tumclelano yeo.

(4) Ge moraf a rekisetsa motho yo mongwe tokelo ya go rafa moepong goba ya go
tsweletsa diminerale ye e filwego ka Iase ga Molao wa Tlhahollo ya Methopo ya 15
Diminerale Ie Petroleamo, gomrnc tokelo yeo e laolwa ke tumelclano ye e tlarnago ye go
boletswcgo ka yona karoJwaneng ya (I) ka lctsarsikgwcdi la go rekisa tokclo. moraf a
ka fa rnotho yoo ditokclo ka moka tsa rnorafi ka fasc ga iumclclano yeo, ge bobedi
moraf Ie motho yoo ba bopa karolo ya sehlopha se tee sa dikharnphani (ka ge go
hlulosirswe karolong ya I ya Molao wa Motshelo wa Letseno) ka letsatsi lu go rekisa. 20

(5) Morafi yo a saenago tumelclano ye e tlamago ye go boletswego ka yona
karolwaneng ya (I) a ka fedisa tumelclano yeo a nnosi nako ye nngwe le ye nngwe go
thorna ka letsatsi la ka morago ga letsalsi la mafelelo la ngwaga wa tekolo wo rnorafi a
fedisitsego tumelelano.

(6) Mahakeng a karolo ye- 25
(0) tokclo ya go lckola dimincrale nagcng, go mpshafatsa tokelo ya g\) lckola

dirninerale nageng le tokelo ya mathomong ya go rafa rneepong ye e
fetoseditswego go tloga go tokelo ya go lekola diminerale nageng goba go e
mpshafatsa gona fao ya morafi; le

(b) tokelo ya go urulla diminerale, go mpshafatsa tokelo ya go utulla dirninerale 30
le tokelo ya mathomong ya tsweletso ye e fetoseditswego go lloga go tokelo
ya go utulla diminera!e goha go e mpshafatsa gona fao ya morati,

ka rnoka di. ge e Ie gore ditokelo tseo di amana Ie letdo Ie lee la naga, honwa hjalo ka
lokelo e tee ya mothopo wa minerak ka diatleng !Sa morali.

(7) Maatla ao a lilwego Ie mesomo ye e rWeSitswego Tona ya Ditshelete ke ditlhagiso 35
tsa karolo ye e ka diragatswa goha ya phethaga!Swa ke Tona ka hoyena goha Tona ya e
fa Molaodikakaretso wa Kgoro ya Ditshelete gomme Molaodikakaretso Ie yena a ka fa
maatla ao Ie rnesomo yeo e filwego yena go lTlohlankedi oft: goha ofe goba motho yo a
lego ka fase ga taolo ya gagwe. taelo goha tlhokomelo ya gagwe.

(8) Mabakeng a karolo ye "tokelo ya mothopo wa minerale" e ra tokelo ya go 40
Iekola diminerale nageng. tokelo ya go utulla diminerale. ya gP rafa moepong goha ya
tsweletso ye e tllwego go latela Molao wa Tlhahollo ya Methopo ya Diminera!e Ie
Petroleamo, gomme e akaretsa go hirisa goha go hirisetsa ha hangwe ha ka f'asana mo go
boletswego ka gona karolong ya II ya Molao woo mabapi Ie toketo yeo.

Dipeelano Ie melawana ya ditumelelano tsa maemo a makaone a ditshelete 45

14. ( I ) Go fetosa karolo ya 4 ga go na Ie maatla goha seahe mabapi Ie morafi yo e !ego
karolo ya tumelelano ye e ukangwego karolong ya 13( I) ge e Ie gore phet(l~(1 yeo e na
Ie seahe mo e lego gore morali 0 ha le maikarabelo a g<'1 lefa royalithi ye e fetago
royalilhi yeo morafi aka hego a ile a swanelwa ke go e lefa.

(2) Ge Mmuso 0 paJclwa ke go ohamela dipeelano tsa tllmelelano ye e llkangwego 50
karolong ya 13( I ) gomme go palelwa moo go na Ie seahe sa go se kgahlise go ekonorni
mahapi Ie go bea tshelete ya royalithi ye e swanetsego go lelsa ke moran yo e lego
kamlo ya tumelelano yeo, morafi 0 na le maswanedi a go hwelsa lefelo ya mahapi le
koketso ya myalithi ye e hakilwego ke go palelwa fao (Ie tswala ka kelo ye e heilwego
ye e hlakanywago ge go lelSa go tioga ka letsatsikgwedi la go palelwa fao) goha kirnollo 55
ye nngwe ye e tlosago seahe sa go palelwa fao ka hotlalo.

TSheJete ya dinaga !Sa ka ntle

15. TShelete efe goha efe ye e amogetswego ke goha ye e hwedit~wego, goha
tshenyegelo goha tahlegelo ye e hwedilswego ke morafi ka tshelcte ya naga efe goba efe
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the currency of the Republic by applying the spot rate, as defined in section I of the
Income Tax Act, on the date on which that amount was so received or accrued or
expenditure or loss was so incurred.

Transitional credits

16. (1) There must be deducted from the royalty payable in respect of a mineral 5
resource the amount of any lease, royalty or similar payment to the State in respect of
that mineral resource in terms of any conditions imposed pursuant to the laws applicable
in respect of an old order right or OP26 right mentioned in Schedule II of the Mineral
and Petroleum Resources Development Act, as consideration for the removal or disposal
of a mineral or petroleum. 10

(2) No deduction is allowed in terms of subsection (I) in respect of any lease
mentioned in item 9(7) of Schedule II to the Mineral and Petroleum Resources
Development Act.

(3) The amount to be deducted in terms of subsection (1) must not exceed the royalty
mentioned in that subsection. 15

Act binding on State and application of other laws

17. This Act binds the State, and no provision in any other law is construed as
applying or referring to this royalty unless the royalty is specifically mentioned in that
provision.

Short title and commencement

18. (I) This Act is called the Mineral and Petroleum Resources Royalty Act, 2008.
(2) This Act comes into operation on I May 2009 and applies in respect of a mineral

resource transferred on or after that date.

20
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ye e sego ya Repabliki e swanetse go fetosetswa go tshelete ya Repabliki ka go dirisa
kelo ya nako yeo, ka ge go hlalositswe karolong ya I ya Molao wa Motshclo wa
Letseno, ka lctsatsikgwedi leo tshclete yeo e amogetswego goba e hwcditswego ka lona
goba leo tshenyegelo goba tahlegelo e hweditswego ka lema.

Ditshelete tsa letseno tSa nakwana 5

16. (I) Go swanetse go gogwa tshelete efe goba efe ya go hirisa, ya royal ithi goba ya
tefelo ye c swanago natso go royalithi yeo e lefsago ya rnabapi le mothopo wa minerale
ye e lefsago Mmuso ya mabapi Ie mothopo wa minerale go latela rnaerno afe goba afe
ao a diriswago go latcla me1ao ye e sornago ya mabapi Ie tokelo ya taolo ya kgale goba
ya tokelo ya OP26 tse go boletswego ka tsona Setulong ya II ya Molao wa Tlhabollo ya 10
Methopo ya Dirninerale lc Petroliamo, bjalo ka yeo e lefelwago go tlosa goha go rekisa
minerale goha phethroliamo.

(2) Ga go go gogwa ga tshclere mo go dumeletswego go latela karolwana ya (I) ga
mabapi le go hirisa gore goba gofe mo go boletswego ka gona ternaneng ya 9(7) ya
Setulo ya 11 ya Molao wa Tlhahol1o ya Methopo ya Dirninerale le Petrolearno goba ya 15
tefelo efe goha efe goba ya royalithi ya kontraka ye go boletswego ka yona temaneng ya
II (I) ya Setulo yeo.

(3) Tshelete ye e swanetsego go gogwa go latela karolwana ya (I) ga se ya swanelwa
go feta royalithi ye go bolerswego ka yon a ka moo karolwaneng yeo.

Molao wo 0 tlamago Mmuso Ie phethagatSo ya melao ye mengwe 20

17. Molao wo 0 tlama Mmuso, gomme ga go tlhagiso ye nngwe ka go molao wo
rnongwe ye e bonwago bjalo ka yeo e sornago goha e supago royalithi ye ka ntle Ie ge
royalithi ye go boletswe ka yona ka moo tlhagisong yeo.

Leina le Ie kopana la molao Ie go thoma go soma ga wona

18. (I) Molao wo 0 biiswa Molao wa Royalithi ya Meihopo ya Diminerale le 25
Petroliamo. wa 2008.

(2) Molao wo 0 tla thorna go soma ka la I Mei 2009 gomrne 0 soma mabapi Ie
mothopo wa minerale wo 0 Ietiseditswego ka letsatsikgwedi leo goba ka morago ga
lona.
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SCHEDULE 1

REFINED CONDITION OF MINERAL RESOURCES

Mineral resource Refined condition
name

Cobalt Cobalt is refined once processed into cobalt metal or cobalt sulphate.
99.5 % refined

Copper Copper is refined once processed into copper metal slabs, blister cop-
per or cathode copper of at least 99.0 % purity.

Germanium 99.99% refined product

Gold Refined and smelted to a 99.5 % purity

Lead Lead is refined once processed into bars and billets containing at
least 99.0 % pure lead.

Lithium 99.5% LiC03 in concentrate (lithium carbonate)

Mercury 99.9% purity

Nickel (Base metal) Nickel is refined once processed into a metal, or other form (e.g.
ferro nickel, nickel' metal or nickel sulphate). 99.5% purity

Platinum Group Refined and smelted to a 99.9 % purity
Metals (iridium,
palladium, platinum,
rhodium, ruthenium
and osmium)

Molybdenum 99.99% refined product

Silicon 98.5% Si

Silver Silver is relined once processed to silver metal or silver nitrate.
99.5% refined

Talc 98.5% and minus 325 urn mesh

Zinc Zinc is refined once processed into zinc metal, plates or slabs con-
taining at least 98.5 % pure zinc.

Mineral resource Refined condition
name

Oil and Gas

Oil At inlet of refinery

Gas At inlet of refinery
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SEEMO SE SE HLWEKISITSWEGO SA METHOPO YA
DIMINERALE

I Leina la mothopo wa minerale Seemo se se hlekisitswego sWiwego

Khopalete Khopalete e hlwekiswa ge e setsl: e somilwe go ba merale wa
khopalete goba khopaletesalcfciti. E hlwckisitswc ka 99.5 %

Koporo Koporo e hlwekiswa ge e sctse c somilwe go ba dilai lsa metale wa
khopaletc, koporo ya dipue goba koporo ya khathouic ya tlhwcko
ya bonyane 99.0 %.

Tsemaniamo Setsweletswa se se hlwekisitswego ku <)<).<)9'7r

Gauta E hlwekisitswe le go serneletharwa go tihla go tlhweko ya 99.5 '7r

Lliti Lliti e hlwekiswa ge e setk e somilwc go ba direna le dipilete tse
di nago Ie bonyanc 99.0 0/, ya lIiti yc c hlwckilcgo.

Lithiamo <)9.5'7, ya LiC03 ye e lego motswakotii (lithimnokhapaneiti)

Mekhuri Tlhwcko ya 99.99<

Nikhele (Metale wa go Nikhcle e hlwekiswa ge e setse e i;omilwe Q:O ba rnetale. gob a
Ietogafetoga) sebopego se sengwe (go fa mohlala. ferOl~ikhel(". rnetule wa

nikhele goba nikhelesalefeiti). Tlhwcko ya 99.5'1r

Dimetale lsa Sehlopha sa Di hlwekisitswe le go semeletharwa go fihla go
Pholathinamo (iridiarno, tlhweko ya 99.9 'It
paladiamo, pholathinamo,
rodiamo, nuhcniarno le
osmiamo)

Moliptenamo Sctswcletswa sc se hlwckisitswego ka 99.99'1c

Silikhone 98.5'1', ya Si

Silibera Silibera e hlwekiswa ge e setse e sornilwe go ba rneiale wa silibera
goba siliberanuethreiti. E hlwekisusw« ka 99.5'1c

Taleke 98.5'% le go rnsha 325 11m mesh

Sinki Sinki e hlwckiswa ge c setse e sornilwc go ba mctalc wa sinki,
dipoleiti goba dilai tse di nago Ie bonyune 98.S 'Ir ya sinki ya go
hlweka.

Leina la mothopo wa minerale

Oli Ie Gase

Oli Botsenong bja bohlwekisetso

Gase Botscnong bja bohlwekisetso



22 No. 31635 GOVERNMENT GAZETTE, 24 NOVEMBER 2008

Act No. 28, 2008 MINERAL AND PETROLEUM
RESOURCES ROYALTY ACT, 2008

SCHEDULE 2

UNREFINED CONDITION OF MINERAL RESOURCES

Mineral resource Unrefined condition
name

Aggregates Bulk

Antimony 65% Sb content in the concentrate

Barite Concentrates with 97% BaS04

Beryllium 70% beryl concentrate

Chrome ore in lump, (i) 37% to 46% Cr203 in concentrate;
chips and fines (ii) 4% to 10% Si02 and a

(iii) Cr/Fe ratio of 1.25 to 1.45 (chip and lump) or
(iv) 0.8% to 6% SrO, and
(v) Cr/Fe ratio of 1.3 to 1.6 (fine < Imm)

Clay used for bricks Bulk

Kaolinite clay used by
paper and ceramic
sectors

Coal Grade A: in situ calorific value equal or greater than 27.5 GMJ/kg
Grade B: in situ calorific value equal of greater than 26.5 GMJ/kg
and less than 27.5 GMJ/kg
Grade C: ill situ calorific value equal or greater than 19.0GMJ/kg and
less than 26.5 GMJ/kg
Grade D: in situ calorific value less than 19.0 GMJ/kg

Cobalt 7% Co in a polymineralic matte

Copper 20% to 30% Cu

Diamond Rough Diamonds

Dimension stone: Bulk
Granite, Sandstone,
Slate, Shale, Gneiss,
Marble

Fluorspar 80% concentrate

Graphite 86% carbon content

Iron ore 61% to 64% Fe content

Lead Concentrate with a minimum of 50% Pb

Limestone Concentrate with a minimum of 54% CaCOJ

Manganese Manganese ore: Mn 37% to Mn 48% and Si + Al less than 11%

Mica 48% concentrate

Mineral Sand
(Titanium)

Ilmenite 75% ilmenite concentrate

Rutile 53% Rutile concentrate

Zircon 85% Zircon concentrate

Nickel 1.4% Ni content
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Leina la mothopo wa minerale Seerno se se sego sa hlwekiswa

Diukerekciti Nisi

Anthimoni 65% ya Sh ye c lego gona ka gare ga motswakotii

Barile Mutswakotii wo 0 nago le 977r ya BaS04

Hcriliamo 70'71, ya motswakotii wa bcrili

Borale bja koromo ka makwate, (i) 3YIr go tihla go 467, ya Cf20, yc e lego ka morswakotii:
dimphaphasana le dithorwana (ii) 4'7< g.o tihla go 10% Si02 Ie

(i i i) Cr/Fe ya rasio ya 1.25 go tihla go IA5 (dimphaphasana le
makwate) goba
(iv) 0.80~ go fihla go 6'/r ya Si02 lc
(v) Cr/Fe ya resio ya 1.3 go tihla go 1.6 (dithorwana > tsa
milimithara wo ] l

Leraga la go somiswa go bopa Nisi
dllena
Leraga la khaoline le le
sOl11iswago ke ba rnafaphu a go
dira diparnpiri le seramiki

Malahla Kreiti ya A: ka boleng bja mathornong bja maatla a scbcswa a go
lckana goha a go fcta 27.5 GMJ/khilikramo
Kreiti ya B: ka boleng bja marhomong bja maatlu a xcbeswa a go
lekana goha a go fcta 26.5 GMJ/khilikramo gornrnc a ka fuse ga
27.5 GMJ/khilikramo
Kreiti ya C: ka boleng bja mathomong bja maatla a -ebcswa a go
lekana goha a go fda 19.OGMJ/khilokralllo gomme a ka Iase ga
26.5 Glvl l/khilokramo
Kreiti ya D: ka bolcng bja mathomong bja maatla a scbeswa a ka
fase ga 19.0GMJlkhiiokramo

Khopaletc 7'1r ya Khopalcte ye c lcgo ka dimincralcng lse nisi tsa go sc
phadime

Koporo 20'1r go fihla go 30';' ya Koporo

Taamane Ditaamane tsa Makgwakgwa

Leswika la Ntsi
mahlakore:
Kranaete, Leswika la santa,
Seleite, Seile, Kneisi, Mabole

FIl/(11"5!'" I" SOCk ya motswakotii

Krataetc 86% ye c nago le khapone

Horale bja tshipi 61'!c ye e nago le Tshipi (Ie 97, ya Silikha)

I L1iti Motswakotii wo 0 nago le tekano ya fasetase ya 50'!' ya Lliti

I

Leswika 1'1 kalaka Motswakotii wo 0 nago le tekano ya Iasefase ya 54'.1, ya Leswika I

la kalaka (CoCO .)

Mankancse Boraie bja Mankancsc: Mankanese wa 37'7, go tihla gl1 Mankancsc
wa 48';{ Ie Si + AI 'sa ka Iase ga II '/r

Mikha 48'11 ya motswakotii

Santa va Minerale
(Thaethaniamo)

Ilcmenactc 75'7, ya motswakoiii wa ilernenaete

Ruthile 5YX ya motswakotii wa Ruthile

Zirikhonc 85% ya motswakotii wa Zirikhonc

Nikhele I A';; ya motswukotii wa Nikhele

Noibiamo 4<;'Yr ya motswakotii wa Noibiarno (Ni205)--
Dimetale tsa Selopha sa motswakotii (dikarolo tsc 150 ka milione i
Pholathinamo (iridiamo,
paladiamo, pholathinamo.

I

rodiamo. ruthcniamo le
i osruiamo:
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Act No. 28, 2008 MINERAL AND PETROLEUM
RESOURCES ROYALTY ACT, 2008

~ineral resource Unrefined condition
name

Niobium 45% Ni205 in concentrate

Platinum Group concentrate (150 ppm)
Metals (iridium,
palladium, platinum.
rhodium, ruthenium
and osmium)

Sand Bulk

Silver 800g/t Ag in polymineralic base metal

Tantalum In concentrate 30% Ta20 5 , Max 0.5% U,Ox and Th02 combined

Tin 80% cassiterite concentration

Tungsten (CaW04 ) Minimum 65% W03 in concentrate
and Wolram

Uranium 80% uranium in concentrate. Oxide (yellow cake) and Uranium
Hexafluoride.

Vanadium Concentrate> 1% V205 equivalent and less than 2% calcium and
silica bearing gangue minerals (Si02 + CaO)

Zinc (Base metal) 27% Zn in concentrate

Other Minerals not Concentrate or where the specific mineral is not rendered into a con-
listed elsewhere centrate, bulk.

e.g. Phosphate Rock, Vermiculite, Semi-precious gemstones (like
rose quartz, tiger's eye; corundum; etc), Precious gemstones (like
sugilite), Feldspar, Garnet, Peat, Perlite, Rare Earth Elements, Silica,
Soda Ash, Wollastonite, Zeolite, etc.



GOVERNMENT GAZETTE, 24 NOVEMBER 2008 No. 31635 25
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Ad No. 28, 2008

Leina la mothopo wa minerale Seemo se se sego sa hlweklswa

Santa Ntsi

Silibera 800glt Ag ka metale wa go fetogafetoga wa diminerale tse ntsi

Thanthalarno Ka motswakotii wa 30% ya Thanthalamo (1'a/),), Max 0.5%
U,Og Ie 1'h02 ge di kopane

1'hini 80% ya motswakotii wa khasiterite

Thanstene (CaW04 ) le Wolramo Tekano ya fasetase ya 65% ya WO, ka motswakotii

Yuraniamo 80% ya motswakotii wa yuraniarno. Oksaete (khekhe ye serolane)
le Yuraniamoheksafloraete.

Banadiamo Motswakotii » 1'7r V205 ye e lckanago le gomrne ya ka fase ga 2';{
ya khaiesiarno Ie silikha tse di nago le diminerale tsa go kgomarela
maswikana a sele (Si02 + CaO)

Sinki (Metale wa go 27o/r ya motswakotii wa Sinki
tctogaferoga)

Dirninerale tse dingwe tse di Motswakotii goha moo minerale \\'"0 0 itsego 0 sego wa dirwa
sego tsa ngwaJwa go gongwe motswakotii, ka bontsi. Go fa mohlala, Leswika la Fosefeiti.

Bernikhulite, maswika a bohlokwa gannyane (a go swan a le rose
quartz: tiger's eye: khorantamo: bjalobjalo), Maswika a bohlokwa
(a go swana Ie sugilites. Feldspar, Gamet, Peat, Perlite. Dilo tsa
Lefase tsc di sa Hwctswcgo Gabonolo, Silikha. Soda Ash.
wollastonite. Zeolite. bjalobjalo.
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